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וַיַּ֥עַן1
Y–respondió

אִיּ֗וֹב
Job
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
y–dijo:
H0559

Y RESPONDIÓ Job, y dijo:

אָמְ֭נָם2
En–verdad
H0551

עְתִּי יָדַ֣
sé
H3045

כִי־
que

כֵן֑
es–así;

וּמַה־
¿y–cómo
H4100

ק יִּצְדַּ֖
será–justo
H6663

אֱנ֣וֹשׁ
el–hombre
H0582

עִם־
con

ל׃ אֵֽ
Dios?
H0410

Ciertamente yo conozco que es así: ¿y cómo se justificará el hombre con Dios?

אִם־3
Si

יַחְ֭פֹּץ
quisiera

יב לָרִ֣
contender
H7378

עִמּ֑וֹ
con–él,

א־ ֹֽ ל
no
H3808

נּוּ יַעֲ֝נֶ֗
le–respondería

אַחַ֥ת
una
H0259

מִנִּי־
de

לֶף׃ אָֽ
mil.
H0505

Si quisiere contender con él, no le podrá responder á una cosa de mil.

חֲכַם4֣
Sabio
H2450

לֵבָ֭ב
de–corazón
H3824

יץ וְאַמִּ֣
y–poderoso
H0533

חַ כֹּ֑
de–fuerza,

י־ מִֽ
¿quién
H4310

ה הִקְשָׁ֥
se–endureció
H7185

יו לָ֗ אֵ֝
contra–él
H0413

ם׃ וַיִּשְׁלָֽ
y–prosperó?

El es sabio de corazón, y poderoso en fortaleza: ¿quién se endureció contra él, y quedó en paz?

יק5 הַמַּעְתִּ֣
El–que–mueve
H6275

הָ֭רִים
montañas
H2022

א ֹ֣ וְל
y–no
H3808

יָדָ֑עוּ
lo–saben,
H3045

ר אֲשֶׁ֖
que

הֲפָכָם֣
las–trastorna
H2015

בְּאַפּֽוֹ׃
en–su–ira.
H0639

Que arranca los montes con su furor, y no conocen quién los trastornó:

הַמַּרְגִּ֣יז6
El–que–sacude
H7264

אֶ֭רֶץ
la–tierra
H0776

מִמְּקוֹמָהּ֑
de–su–lugar,
H4725

יהָ וְעַ֝מּוּדֶ֗
y–sus–columnas
H5982

יִתְפַלָּצֽוּן׃  
tiemblan.
H6426

Que remueve la tierra de su lugar, y hace temblar sus columnas:

הָאֹמֵר7֣
El–que–ordena
H0559

לַחֶ֭רֶס
al–sol

א ֹ֣ וְל
y–no
H3808

יִזְרָ֑ח
brilla,
H2224

וּבְעַ֖ד
y–sobre
H1157

כּוֹכָבִ֣ים
las–estrellas
H3556

ם׃ יַחְתֹּֽ
pone–sello.
H2856

Que manda al sol, y no sale; y sella las estrellas:

נֹטֶה8֣
El–que–extiende
H5186

שָׁמַיִ֣ם
los–cielos
H8064

לְבַדּ֑וֹ
él–solo,
H0905

ךְ וְד֝וֹרֵ֗
y–camina
H1869

עַל־
sobre

מֳתֵי בָּ֥
las–alturas–del
H1116

יָֽם׃
mar.
H3220

El que extiende solo los cielos, y anda sobre las alturas de la mar:

שֶׂה־9 עֹֽ
El–que–hizo

עָשׁ֭
la–Osa,
H5906

יל כְּסִ֥
Orión
H3685

ה וְכִימָ֗
y–las–Pléyades,
H3598

י וְחַדְרֵ֥
y–las–cámaras–del
H2315

ן׃ תֵמָֽ
sur.
H8486

El que hizo el Arcturo, y el Orión, y las Pléyadas, y los lugares secretos del mediodía:
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ה10 עֹשֶׂ֣
El–que–hace

גְדֹ֭לוֹת
cosas–grandes

עַד־
hasta
H5704

אֵי֣ן
no–haber
H0369

חֵקֶ֑ר
investigación,
H2714

וְנִפְלָא֗וֹת
y–maravillas
H6381

עַד־
hasta
H5704

ין אֵ֥
no–haber
H0369

ר׃ מִסְפָּֽ
número.
H4557

El que hace cosas grandes é incomprensibles, y maravillosas, sin número.

הֵ֤ן11
He–aquí,
H2005

ר יַעֲבֹ֣
él–pasa

עָלַ֭י
junto–a–mí

א ֹ֣ וְל
y–no
H3808

אֶרְאֶה֑
lo–veo;
H7200

וְיַ֝חֲלֹ֗ף
y–pasa–de–largo
H2498

וְֽלאֹ־
y–no
H3808

ין אָבִ֥
lo–percibo
H0995

לֽוֹ׃
a–él.

He aquí que él pasará delante de mí, y yo no lo veré; y pasará, y no lo entenderé.

הֵן12֣
He–aquí,
H2005

יַחְ֭תֹּף
arrebata,
H2862

י מִ֣
¿quién
H4310

יְשִׁיבֶנּ֑וּ
lo–hará–volver?
H7725

י־ מִֽ
¿Quién
H4310

יאֹמַ֥ר
le–dirá
H0559

יו לָ֗ אֵ֝
a–él:
H0413

ה־ מַֽ
¿Qué
H4100

ׂה׃ תַּעֲשֶֽ
haces?

He aquí, arrebatará; ¿quién le hará restituir? ¿Quién le dirá, Qué haces?

לוֹה13ַּ אֱ֭
Dios
H0433

לאֹ־
no
H3808

יב יָשִׁ֣
apartará
H7725

אַפּ֑וֹ
su–ira;
H0639

]תחתו[
[debajo–de–él]
H8478

יו( )תַּחְתָּ֥
(debajo–de–él)
H8478

חֲח֗וּ שָׁ֝
se–inclinan
H7817

זְרֵי עֹ֣
los–ayudantes–de
H5826

הַב׃ רָֽ
Rahab.
H7293

Dios no tornará atrás su ira, y debajo de él se encorvan los que ayudan á los soberbios.

אַף14֭
Cuánto–menos
H0637

י־ כִּֽ
que

י אָנֹכִ֣
yo
H0595

עֱנֶנּ֑וּ אֶֽ
le–responderé,

ה אֶבְחֲרָ֖
escogeré
H0977

דְבָרַ֣י
mis–palabras
H1697

עִמּֽוֹ׃
con–él.

¿Cuánto menos le responderé yo, y hablaré con él palabras estudiadas?

ר15 אֲשֶׁ֣
Aunque

אִם־
si

צָדַ֭קְתִּי
fuera–justo,
H6663

א ֹ֣ ל
no
H3808

אֶעֱנֶה֑
responderé;

י מְשֹׁפְטִ֗ לִ֝
a–mi–juez
H8199

ן׃ אֶתְחַנָּֽ
suplicaré.

Que aunque fuese yo justo, no responderé; antes habré de rogar á mi juez.

אִם־16
Si

אתִי קָרָ֥
clamara
H7121

יַּעֲנֵנִ֑י וַֽ
y–me–respondiera,

א־ ֹֽ ל
no
H3808

ין אֲמִ֗ אַ֝
creería
H0539

י־ כִּֽ
que

יַאֲזִ֥ין
escucha
H0238

י׃ קוֹלִֽ
mi–voz.

Que si yo le invocase, y él me respondiese, aun no creeré que haya escuchado mi voz.

אֲשֶׁר־17
Porque

ה בִּשְׂעָרָ֥
con–tempestad
H8183

יְשׁוּפֵנִ֑י
me–aplasta,
H7779

ה וְהִרְבָּ֖
y–multiplica

פְצָעַי֣
mis–heridas
H6482

ם׃ חִנָּֽ
sin–causa.
H2600

Porque me ha quebrado con tempestad, y ha aumentado mis heridas sin causa.

א־18 ֹֽ ל
No
H3808

יִתְּ֭נֵנִי
me–permite
H5414

ב הָשֵׁ֣
recobrar
H7725

י רוּחִ֑
mi–aliento,
H7307

י כִּ֥
porque

נִי יַשְׂ֝בִּעַ֗
me–llena–de
H7646

ים׃ מַמְּרֹרִֽ
amarguras.
H4472

No me ha concedido que tome mi aliento; mas hame hartado de amarguras.
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אִם־19
Si

חַ לְכֹ֣
es–de–fuerza,

יץ אַמִּ֣
poderoso
H0533

הִנֵּ֑ה
he–aquí;
H2009

וְאִם־
y–si

ט מִשְׁפָּ֗ לְ֝
de–juicio,
H4941

י מִ֣
¿quién
H4310

נִי׃ יוֹעִידֵֽ
me–citará?
H3259

Si habláremos de su potencia, fuerte por cierto es; si de juicio, ¿quién me emplazará?

אִם־20
Si

אֶ֭צְדָּק
me–justifico,
H6663

י פִּ֣
mi–boca
H6310

יַרְשִׁיעֵנִ֑י
me–condenará;
H7561

ם־ תָּֽ
si–soy–íntegro,
H8535

נִי אָ֝֗
yo,
H0589

ׁנִי׃ יַּעְקְשֵֽ וַֽ
me–declarará–perverso.
H6140

Si yo me justificare, me condenará mi boca; si me dijere perfecto, esto me hará inicuo.

ם־21 תָּֽ
Íntegro
H8535

אָנִ֭י
soy–yo,
H0589

א־ ֹֽ ל
no
H3808

ע אֵדַ֥
conozco
H3045

י נַפְשִׁ֗
mi–alma;
H5315

ס אֶמְאַ֥
desprecio

י׃ חַיָּֽ
mi–vida.

Bien que yo fuese íntegro, no conozco mi alma: reprocharé mi vida.

ת22 אַחַ֗
Una–cosa
H0259

יא הִ֥
es–ella,
H1931

עַל־
por

ן כֵּ֥
eso

אָמַרְ֑תִּי
digo:
H0559

ם תָּ֥
Al–íntegro
H8535

ע וְרָ֝שָׁ֗
y–al–impío
H7563

ה֣וּא
él
H1931

ה׃ מְכַלֶּֽ
destruye.
H3615

Una cosa resta que yo diga: Al perfecto y al impío él los consume.

אִם־23
Si

שׁוֹ֭ט
un–azote
H7752

ית יָמִ֣
mata
H4191

ם פִּתְאֹ֑
de–repente,
H6597

ת לְמַסַּ֖
de–la–prueba–de

נְקִיִּ֣ם
los–inocentes

ג׃ יִלְעָֽ
se–burla.
H3932

Si azote mata de presto, ríese de la prueba de los inocentes.

׀אֶ֤רֶץ 24
La–tierra
H0776

נִתְּנָ֬ה
es–entregada
H5414

יַד־ בְֽ
en–mano–de
H3027

ע רָשָׁ֗
impío;
H7563

פְּנֵֽי־
los–rostros–de
H6440

יהָ שֹׁפְטֶ֥
sus–jueces
H8199

ה יְכַסֶּ֑
cubre.
H3680

אִם־
Si

א ֹ֖ ל
no
H3808

אֵפ֣וֹא
es–él,
H0645

מִי־
¿quién
H4310

הֽוּא׃
es?
H1931

La tierra es entregada en manos de los impíos, y él cubre el rostro de sus jueces. Si no es él, ¿quién es? ¿dónde 
está?

וְיָמַי25֣
Y–mis–días
H3117

קַ֭לּוּ
son–más–rápidos
H7043

מִנִּי־
que

רָ֑ץ
un–corredor;
H7323

רְח֗וּ ֝ בָּֽ
huyen,
H1272

לאֹ־
no
H3808

רָא֥וּ
ven
H7200

ה׃ טוֹבָֽ
el–bien.

Mis días han sido más ligeros que un correo; huyeron, y no vieron el bien.

חָ֭לְפו26ּ
Pasan
H2498

עִם־
como

אֳנִיּ֣וֹת
barcas–de
H0591

אֵבֶה֑
junco,
H0016

שֶׁר נֶ֗ כְּ֝
como
H5404

יָט֥וּשׂ
águila–que–se–lanza
H2907

עֲלֵי־
sobre

כֶל׃ אֹֽ
la–presa.
H0400

Pasaron cual navíos veloces: como el águila que se arroja á la comida.

אִם־27
Si

אָמְ֭רִי
digo:
H0559

אֶשְׁכְּחָה֣
Olvidaré
H7911

י שִׂיחִ֑
mi–queja,
H7879

אֶעֶזְבָ֖ה
dejaré

פָנַי֣
mi–rostro
H6440

יגָה׃ וְאַבְלִֽ
y–me–alegraré,
H1082

Si digo: Olvidaré mi queja, dejaré mi aburrimiento, y esforzaréme:

רְתִּי28 יָגֹ֥
temo
H3025

כָל־
todos
H3605

עַצְּבֹתָ֑י
mis–dolores;
H6094

עְתִּי יָדַ֝֗
sé
H3045

כִּי־
que

א ֹ֥ ל
no
H3808

נִי׃ תְנַקֵּֽ
me–tendrás–por–inocente.
H5352
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Contúrbanme todos mis trabajos; sé que no me darás por libre.

י29 אָנֹכִ֥
Yo
H0595

ע אֶרְשָׁ֑
seré–declarado–culpable;
H7561

לָמָּה־
¿por–qué
H4100

זֶּ֝֗ה
entonces
H2088

הֶבֶ֣ל
en–vano
H1892

אִיגָֽע׃
me–fatigo?
H3021

Yo soy impío, ¿para qué trabajaré en vano?

אִם־30
Si

צְתִּי הִתְרָחַ֥
me–lavara
H7364

]במו־[
[con–aguas–de]
H1119

)בְמֵי־(
(con–aguas–de)
H4325

לֶג שָׁ֑
nieve,
H7950

וַהֲ֝זִכּ֗וֹתִי
y–limpiara
H2141

ר בְּבֹ֣
con–lejía
H1253

י׃ כַּפָּֽ
mis–manos,
H3709

Aunque me lave con aguas de nieve, y limpie mis manos con la misma limpieza,

אָז31֭
entonces

חַת בַּשַּׁ֣
en–el–hoyo
H7845

תִּטְבְּלֵנִ֑י
me–hundirás,
H2881

עֲב֗וּנִי וְתִֽ֝
y–me–abominarán
H8581

י׃ שַׂלְמוֹתָֽ
mis–vestiduras.
H8008

Aun me hundirás en el hoyo, y mis propios vestidos me abominarán.

כִּי־32
Porque

לאֹ־
no–es
H3808

אִ֣ישׁ
un–hombre
H0376

נִי כָּמֹ֣
como–yo
H3644

עֱנֶנּ֑וּ אֶֽ
para–que–le–responda,

נָב֥וֹא
para–que–vengamos
H0935

ו יַחְ֝דָּ֗
juntos

ט׃ בַּמִּשְׁפָּֽ
al–juicio.
H4941

Porque no es hombre como yo, para que yo le responda, y vengamos juntamente á juicio.

א33 ֹ֣ ל
No
H3863

יֵשׁ־
hay
H3426

בֵּינֵי֣נוּ
entre–nosotros
H0996

יחַ מוֹכִ֑
árbitro
H3198

ת יָשֵׁ֖
que–ponga
H7896

יָד֣וֹ
su–mano
H3027

עַל־
sobre

שְׁנֵֽינוּ׃
ambos.
H8147

No hay entre nosotros árbitro que ponga su mano sobre nosotros ambos.

יָסֵר34֣
Que–quite
H5493

מֵעָלַי֣
de–sobre–mí

שִׁבְט֑וֹ
su–vara,
H7626

וְאֵ֝מָת֗וֹ
y–su–terror
H0367

ל־ אַֽ
no
H0408

נִּי׃ תְּבַעֲתַֽ
me–espante.
H1204

Quite de sobre mí su vara, y su terror no me espante.

דַבְּרָה35 אַֽ֭
Hablaré
H1696

א ֹ֣ וְל
y–no
H3808

אִירָאֶנּ֑וּ
lo–temeré;
H3372

י כִּ֥
porque

לאֹ־
no
H3808

כֵ֥ן
así

י נֹכִ֗ אָ֝
estoy–yo
H0595

י׃ עִמָּדִֽ
conmigo.
H5978

Entonces hablaré, y no le temeré: porque así no estoy en mí mismo.
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